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Cnocobu nepedasanus HYMpPiUHb020 MOGIEHH NEPCOHAICIE. ..

ABSTRACT

Objective. The purpose of the article is to provide a comprehensive analysis of the
ways of transmitting the characters’ internal speech (internal direct speech and
non-proper direct speech) in a psycholinguistic projection.

Materials & Methods. During the research we used general scientific methods
(analysis, synthesis, observation, description, classification, definitive analysis),
linguistic and psycholinguistic methods (the methods of structural-semantic, component
and opposition analysis, the method of dialogical interpretation of the text). Stepan
Protsyuk’s psychologically biographical trilogy about Ukrainian writers — Vasyl
Stefanyk («The rose of ritual pain»), Arkhyp Teslenko («Black Apple») and Volodymyr
Vynnychenko («Masks fall slowly») served as material for research.

Results. The multiplicity and multi-sectoral focus of the notion of «internal speech»
from the standpoint of psychology, psycholinguistics, philosophy, literary criticism
and linguistics are determined. An integrated approach to understanding the essence
of internal speech is based on its dialogicality, virtual communicativeness, self-
communicativeness and interdependence of language and speech. The qualification
characteristics of the internal direct speech and non-proper direct speech are outlined,
their structural and semantic varieties are described. The internal speech of the
characters appears not only for reproduction of the monologic reflections of the
character, but also as a form of inner, veiled talk of characters among themselves.
With this in mind, two forms of representation of the internal direct speech are singled
out: monologic and dialogic. The non-proper direct speech is differentiated into two
varieties depending on stylistic reference points and the degree of approaching the
direct speech: «literary» («author’s») and «character’s» («personal»). The functional-
stylistic potential of ways of transferring the internal speech in the idiostyle of Stepan
Protsiuk is revealed.

Conclusions. It is concluded that the ways of transmitting of internal speech (internal
direct speech and non-proper direct speech) widely used in the psychologically
biographical novels of Stepan Protsiuk provide additional linguistic material for
creating of psychological portraits of heroes and contribute to the artistic solution of
the tension between the author’s speech and hero’s speech. Moreover, they help to
adjust the interactions in their dialogue, reduce the distance between the narrator
and the hero, the hero and the reader.

Key words: internal speech, internal monologue, internal direct speech, non-proper
direct speech, another’s speech, syncretic ways of transferring another’s speech.

Bctyn

[Ipobnema BHYTPIIITHBOTO MOBJICHHS K CKJIQIHOTO,
PI3HOIUTAHOBOTO  SIBUIA, TIOB’SI3aHOTO 3 MOBOIO,  MHCIICHHSM,
M3HABAJIILHOIO, YYTTEBOK Ta MPAKTUYHOI JiSUTBHICTIO  JIFOJUHH,
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notpedye 0araroacnekTHOTO JIOCTI/DKCHHS B I[APUHAX IICHUXOJIOTII,
TICUXOJIHTBICTHKH, (imocodii MOBH, IIHTBOCTHIIICTHKH, TEKCTOJOTII,
JiTepaTypo3HaBcTBa Tomo. JlocmikeHHs Iboro (eHOMEeHy MoTpedye
MDKAMCLUUIUIIHAPHOTO MIAXOAY, LI0 3YMOBJIEHO HEOJHO3HAYHICTIO W
NOJTIPYHKIIHHICTIO CIIOCOOIB MepeaaBaHHsl BHYTPIIIHBOTO MOBJIEHHS SIK
Mojesniel BepOaTi30BaHOTO MHCIICHHS.

Pi3Hi cnocoOu mepenaBaHHS BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHSI B XyHOXKHIX
TBOpax 3a0e3Me4yloTh IICUXOJOTIYHY XapaKTEpUCTUKY BHYTPILIHBOIO
CBITY IepcoHaxka, (HOPMYIOTh HOTO TICHXOJIOTIYHUAN MOPTPET 1 CTBOPIOIOTH
eMouiiHicTh BuKiIany. Ilpuitom 300paskeHHs

«ouumMa 2eposiy donomaeac HaAOIUUMU AGMOPCHKULL ONUCOBULL BUKIIAO
00 Mosu eepois, cayeye 3acobom «OO0CSACHEHHs NOAioHIUHOCMI
300padcernozo 6 nimepamypromy meopi» (MarkoBchka, 2014: 329).

SIK KOMMO3ULINHUNA eNeMEeHT XYI0XXHbOIO TBOPY BHYTPIIIHE MOBIICHHS
MOCTa€ CKIAJHUKOM MOAEPHICTCHKOTO MPHHIMUITY 3BEPHEHHS J0 MCUXIKH
repoiB JIITEPaTypHUX TBOPIB, IO CIOCTEPIraeMO B MCHXOJOTIYHIN Mpo3i
CyyaCHMX YKpaiHCHKHUX MUCHbMEHHUKIB. SICKpaBUM MpPHUKIAIOM peajtizaiii
Takoi MaHepu NHCbMa CIYryloThb IcuxobOiorpadiuni pomanu CrenaHa
[Ipomroka mpo ykpaiHChKMX NHChbMEHHUKIB — Bacuna Credanuka
(«TpostHma purtyanpHOrOo O0mio»), Apxuma Tecnenka («Hopue s0IyKo»)
ta Bonogumupa BunauueHnka («Macku omagaroTh MOBUIBHO®). L1 TBOpHm
HaJIeXKATh JI0

«ncuxobiocpagpiunoi  mpunoeiiy  NUCOMEHHUKA U  pPenpe3eHmyroms
cnpody asmopa «nooamu BAACHY ncuxoinmepnpemayiro
AIMepamypHux nepcon <..> Y CMull MEOPEHHA HU3KU 6IACHUX
yeumpanvHux eepois. Ilcuxodeniynux, po3uaxHymux, 3amucHeHux
MIDIC IMNEPamueoM, NOKIUKOM 0008 513Ky 1 Opomamu KOMUIEKCi8, uo
noxoosamo 3 oumuncmeay (Ilactyx, H.1L.).

Kputukn HaromomymTh Ha TICHXOJOTIYHOMY acleKTi pOMaHiB,
HA3MBAIOYM iXHI YaCTHHHM TICUXOICTOPISIMH MUCHMEHHUIIBKOI JyIII.
C. Ilpomroka mepemyciM IIIKaBWJIM OCOOJMBOCTI TICUXOTHUITY TE€pOiB,
3araJIkOBUi BHYTpIIIHIN CBIT, Tpareais Aymn. [THOOKHH NCHXOIOTi3M
POMaHIB YBHPA3HIOIOTH BJAJ0 TMPEACTABICHI CIOCOOM TepeaaBaHHs
qy)KOl MOBH , sIKi BIUIMBAIOTH HA EMOIHHO-00pa3HEe CHPUIAHATTSI
TBOPIB YHTa4YeM, TMPE3CHTYIOTh I1HAUBIIYyaJIbHUN CTHUJIb, CHIEIHQIKY

*  CMHKpeTMYHi cnocobu nepegasaHHA 4yyKoi mosu B igioctuni C. MpoutoKka npoaHanisoBaHo B
Hawin cTatTi (WnTmk, 2017), Ae 4aCTKOBO CXapaKTEPM30BAHO I BHYTPIWHE MOBNEHHSA.
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MOBHO{ KAapTHMHH CBITYy NHCbMEHHHKA Ta YBHPA3HIOIOTH IICHUXOJIOTTUHY
XapaKkTepuCcTUKy ioro repoiB — Bacuns Credanuka, Apxumna Tecienka
Ta Bononumupa BuHHHUYEHKA.

MeTta cTaTTi — KOMIUIEKCHO MPOAHAI3yBaTh CIIOCOOM TepeaaBaHHs
BHYTPIIIHBOTO ~ MOBJICHHS  MEPCOHAXIB Yy  ICHXOJIHI'BICTHYHIH
npoekiii. JIOCATHEHHIO 3aJeKJapoBaHOI METH CHpHsUIa peajizaiis
TAaKUX 3aBAaHb. OOIPYHTYBaTHM 3MICTOBY OaraTo3HayHICTb 1 Traixy3eBy
TTOJTIBEKTOPHICTh MOHATTS «BHYTPIIIHE MOBJICHHS 3 MO3MIIN TICUXOJIOTII,
TICUXOJIIHTBICTUKH, (QUIOCOdii, IIHTBICTUKA Ta JITEpaTypO3HABCTBA,
nudepeHIioBaTd i omMcaTH JABa CIIOCOOM MEpeAaBaHHS BHYTPIIIHBOTO
MOBJICHHS — BHYTPIIIHIO TpsMy MOBY Ta HEBIACHE-IPSIMY MOBY,
YMOTHUBYBAaTH IXHIi CHHKPETH3M Ta OKPECIUTH IICHXOJIIHTBICTUYHI
XapaKTePUCTUKHU;  3’sCyBaTH  (PYHKIIHHO-CTWIIICTUYHUN  TMOTEHITIAT
CHHKPETHYHUX  CIOCO0IB  MepeJaBaHHs  BHYTPIIIHBOTO  MOBJICHHS
nepcoHaxiB B imioctum Cremana IIporroxka.

MeToau Ta MeToAUKU [0CNiOMKEeHHSN

VY Xomi JOCHIKEHHS 3aJydeHO SK 3araJbHOHAYKOBi, TaK 1 CyTO
JIHTBICTUYHI Ta TICUXONIHTBICTUYHI METOMU: aHANi3 1 cuHme3 — JUIS
OOIpYHTYBaHHSI TEOPETHYHHX 3acan poOOTH; cnocmepedceHHs — IS
3a0e3MeYeHHs] TPOIECY MOCTIDKEHHS eMIIpUYHO0 iH(OopMaIlieo, Mo
HEOOXiHa JIJIS aKTyalli3allii HOBUX MPOOJIeM 1 MOJAJIbIIOl iX MEepeBipKH;
MemoO Oe@iniyilinoco ananizy, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO JETEPMiHOBAHO
3MICT HAyKOBUX BHU3HAYEHb JOCITIKYBAHUX TMOHSITH; JIHSGICMUUHOZO
onucy MOBHHX (akTiB Ta Mmemod kiacugixayii — Jyisi 1HBEHTapU3aIlii
i cucremarmzanii cnocoOiB MepeAaBaHHs BHYTPILIHHOTO MOBJIEHHS,
XapaKTEePUCTHKH TXHBOT CICU(IKH;, CIpPYKmMypHUti Memoo, peaCcTaBICHUH
MemoouKamu CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHO2O, KOMNOHEHMHO20 Ta
ONoO3UYiHO20 aHAi3y, — IS BUOKPEMJICHHS CHUIBHOTO MK MOBHHMH
SBUILAMU Ta JJi1 TOOYIOBM CHUCTEMH ONO3ULIH. Memoo Oianoziunoi
inmepnpemayii mexcmy, BUKOPUCTOBYBaHHH Yy TICHXOJIHTBICTUYHHUX
JOCITIDKEHHSX, 3aJy4eHO IJis BU3HAYEHHS MICHS TEKCTy Y TBOPYOCTI
C. Ilpomroka, iHTEpHpeTaNii aBTOPCHKOTO 3ayMy ¥ 1HTEHLIIH,

«PEKOHCMPYKYIl  6I000padiceHHsi 68  MeKCmosill  Mooeli  YA8HOT
OIliCHOCMI ~ aBMOPCbKO20 — CIMO2IAJY, CMPYKMYPU  C8IOOMOCHIN
(CeniBanoBa, 2006: 332-333).
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Jlng BHU3HAUCHHS TPOLENYPH MAOCHIDKCHHS BAXIIMBUMHU CTaJH
METOJIOJIOTIUHI i HaBYalbHO-MeToauuHi npaui ([enncenko & Yeborapes,
2008; Kypanosa, 2012; JleontseB, 2003; CemiBanoBa, 2006; Xomon,
2019 Ta iH.), ne 3’sACOBaHO NPOOJIEMY THIIONOTIT Cy4yaCHMX HAyKOBHUX
METOJIIB aHai3Yy.

Pe3synbtati Ta AUCKyCii

XyIOKHIM TBIp sBIIE€ COOOI MHUCEMHY MOBY aBTOpa, IO MICTHUTh
aBTOPCHKY U 4y)Ky MOBY B pi3HUX Bapiamisix. TpaauuiiiHO B JIHIBICTHIII
MOHATTSL Yy>KOT MOBU OXOIUTIOE PI3HOMaHITHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIII,
3MaTHi  Hale(deKTHBHIIIE BIATBOPUTH MOBJICHHS YH JTyMKH Tepost
B aBTOPCBbKOMY TekcTi. [mmbOuna ¥ OaraToriaHoBICTH 300pa’keHHS
MEPCOHAXIB  XYAOKHBOTO TBOPY MOXJIHMBA 3aBASIKH  PO3KPUTTIO
iXHIX BHYTpIIIHIX JyMOK, IEpeKUBaHb 1 TMparHeHb. Takuii cmociod
pernpe3eHTanii IiaJeKTUKH Iyl MepcoHaka HaWBHpAa3HINIE BTUICHO Y
BHYTPIIIHBOMY MOBJICHHI.

[lin 4wac anHamizy TEKCTOBOTO MaTepially BHUKOPHUCTAHO HAyKOBO-
TEOPETUYHI TMOJIOKEHHS TPO CYTHICTh BHYTPINIHBOTO MOBJICHHS 3
MO3HIINA TICUXOJIOTii, TICUXONIHTBICTUKH, (inocodii, IIHTBICTUKKA Ta
JiTepaTypo3HaBCTBA. BaxuBy poib Uil PO3YMIHHS BHYTPIIIHBOTO
MOBJICHHS, 30KpeMa TMpOIEeCiB HOro MOPOMKEHHS Ta MOBICHHEBO-
MUCJIEHHEBOT [ISJIBHOCTI, BIiAITpajgy JOCHI/DKEHHS TaKUX IICHXOJIOTIB
Ta mncuxoniHrBictiB (AHanbeB, 2001; Axyrtuna, 1985; baeB, 1966;
Beirorckuit, 1934; Tamsnepun, 1957, Xunkun, 1998; Kanmukona,
2013; JleontneB, 2003; Jlypus, 2002; Cokomos, 1968; Ehrich, 2006;
Hickok, 2001) Ta in.

[lornsaogu Ha cTaryc BHYTPILIHBOTO MOBJIEHHS — HEOJHO3HAUHI.
binbmicte nmocnmigHuMkiB miaTpumye Te3y JI. Burorcekoro mpo Te,
10 «BHYTPINTHE MOBIICHHS — II€ MOBIICHHs JJsi ceOe» Ha IMPOTHBArY
30BHIIIHBOMY — «MOBJIEHHIO s 1HImKX» (Beirorckuii, 1934: 279)
Ta TOJIOKEHHS IMPO 3TOPHYTICTh 1 MPEIUKATUBHICTH SK IU(EpeHIiitHI
O3Haku  BHyTpimHBOro  MmoieHHs (Tam  camo). b. AHaHbeB,
aKUEHTYIOUM Ha 3aJIe)KHOCTI (OpM BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS Bij
BHUJly MOBHOI [IsTTBHOCTI, 3amepeuye Te3y JI. Burorcekoro mpo ioro
a0CONIOTHY ¥ YHUCTYy NPEIUKATHBHICTH Ta PO3BUBAE IMOJIOXKEHHS PO
T€, IO JIOTIKO-CHHTAKCHYHA CTPYKTypa BHYTPIIIHHOTO MOBIICHHS
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MO)K€ OyTH PI3HOMAHITHOIO 3aJIKHO BiJl II3HABAJIBHOTO 3MICTY JAYMKH
(Ananbes, 2001).

Yumano NCHXONOTiB YBaXaroTh, LI0 BHYTPILUIHE MOBJIEHHS HeE
BUKOHY€ KOMYHikatuBHOI @¢yHkuii (baeB, 1966), ockiipku mocTae
CBOEPITHUM €TaroM IMiATOTOBKU JI0 30BHIIIHBOIO MOBIJIEHHS Ha OCHOBI
IMIMOMHHUX JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX CTPYKTYp, @ OTXKE CIyTye MOIEIUIIO
MOTEHIIIHHOT KOoMyHiKamii. BHyTpimmne moBienHs, Ha IymKky b. Baesa
(1966), Bukonye ¢yHKIII 00ayMyBaHHS, IUIAHYBaHHSA, PETYJISIil
JISUTBHOCTI, BHYTPIIIHBOI IIJTOTOBKH MPOIECY CIUIKYBaHHS Ta OOMiHY
OyMKamMH. 3 oIy Ha peieKTOpHYy MPHPOAY Ta CHOCIO MOXOKEHHS,
JOCIITHUK AaKIEHTye€ Ha HEPO3PUBHOCTI 3B’A3KYy 30BHIINIHBOTO 1
BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS, yBa)Ka€ OCTaHHIM PpI3HOBUA PpE3yJbTaTOM
mudepentiamii yHKIIH MOBH Ta BU3HAE MOTO BTOPHUHHICTH, MOXIIHICTh
BiJl 30BHIIIHBOTO MOBJICHHS. BHYTpIIIHE MOBJIEHHS Ja€ 3MOTY
OpraHi3yBaTH YYyTT€BY [iSUIBHICTH JIIONWHU, 3a0e3neuye «BHYTPIIIHE
00pOOJIEHHS» YYyTTEBOTO Marepiaiy, IOMOMarae BIIOPSAKYBaTH MHOTO,
MUCJIEHO 3TpylyBaTh Ta BiliOpaTH HEOOXiJHEe, OLUHUTU AiSUIBHICTH 3
oMy HAa METY Ta BianmoBigHicTh aiiicHOCTI (CaBumH, 2015).

VY  [CUXOJOTIYHOMY paKypci BHYTPIIIHE MOBICHHS IIOCTa€ SK
0COOMMBUN BHUJ TICUXIYHOI JiSTILHOCTI, IMOB’S3aHUN 3 ycCiMa acleKTaMH
JFONICHKOT TICHIXIKW: CIPHUHATTSAM, MHUCICHHSM, TaM STTIO, TOYYTTSIMH,
Boseto (MartkoBcbka, 2014). IIcuxonmiHTBICTUYHA HPUPOAA MOBIICHHS
CXapakTepu3oBaHa SK CKIAIHUM JWHAMIYHUI mporec, 1o 00’ e€qHye
HU3KY TOB’SI3aHMX €TaliB: MOTHB, 3aJyM, BHYTpILIHE MpOrpamMyBaHH:,
JIEKCUKO-CEMaHTUYHE  PO3TOPTAaHHS, TIpaMaTH4HE  CTPYKTypyBaHHS,
peamizanis B 30BHIIHbOMY MoOBiIeHHI (AptiomkoB, 2003). Ha
IYMKY HAayKOBIS, BHYTPIIIHE MOBJICHHS BHHHMKA€ Ha eTaml JIEKCHKO-
CEMAaHTUYHOTO PO3TOPTaHHS, KOJU i1ei TPOXOIATh IOYATKOBHIA eTarl
BepOaizaii (TaMm camo).

®dinocodpchkuii  MiAXiA 10  PO3YMIHHSA  CYTI  BHYTPIIIHBOTO
MOBJICHHS TPYHTOBAaHWH Ha [iaJOTIYHOCTI W KOMYHIKaTUBHOCTI SIK
CYyTHICHMX O3Hakax Jroacbkoro MomineHHs (ILmaton, 1968; Illnerens,
1983) Ta B3aeMo3anekHOCTI MOBH 1 MoBIeHHsA. Ha miamorigHocTi
BHYTPIIIHBOTO ~ MOBJIGHHSI ~aKIEHTOBAHO 1 B  IICHUXOJIHTBICTUYHHUX
ctynisx. 3okpema, JI. KaamukoBa, aHamizytoud BHYTPIIIHE MOBIIEHHS SIK
MOBJICHHEMUCIICHHSI, TIOB’SI3y€ 3 HUM BHYTPIIIHIN ial0Ti3M MOBJIEHHEBO]
ocobucrocti. MOBIEHHEBE MHUCIIEHHS, BUCHOBY€E JIOCHIJHHIS, TOCTAE 5K
CKJIQ/IHEe JMHAMIYHE IIiJIe, y SKOMY JIiaJloT JTyMKH 1 CJIOBa BUSIBIISETHCS
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SK pyX 4Yepe3 HU3KY BHYTPIIIHIX TUIAHIB, SIK MEPEXiJl BiJl OJHOTO IUIAHY
no inmoro (Kanmukora, 2013).

CrocoOoM XyI0KHBOI pernpe3eHTallli BHYTPIIIHHOTO MOBJICHHS,
HOTO CBOEPIAHOIO JITEPATypHOIO MOJC/UTI0 BBAXKAIOTh BHYTPIIIHIM
MoHOJIOT. Sk 3ayBaxkye 3. JlemuimmuH, OCHOBHI JUCKYCIi pO3ropTaroThCs
HABKOJIO KIJIBKOX TMPOOJeM, SK-OT:

«B3AEMUHU MIJIC GHYMPIUHIM MOHON020M I GHYMPIUHIM MOGLEHHAM,
HeGlacHe-npsmMe MOGIeHH | nomik ceidomMocmi K — Pi3HOGUOU
GHYMPIUWHLO20 MOHON02Y, GHYMPIWHIL MOHONOZ | NOMIK CEIOOMOCHI
5K PI3HOGUOU HEBNACHe-NPAMO20 MOGLEHHS, CHPoOU OMOMONCHEHHS
BHYMPIWHBLO20 MOHONOZY [ NOMOKY ceidomMocmi I, HAGnAKu,
NPUHYUNO0B020 pOo3pizHeHHs yux nonamey (Jlemmummn, 2009: 3).

JIiHrBiCTMYHE TIyMayeHHs CMOCOOIB BIATBOPEHHS BHYTPILIHBOIO
MOBJICHHS TakO)X IPyHTOBaHE Ha pI3HMX 3acajax. 3a BiacHe-
rpaMaTUYHUM MIJXOAOM, L€ SBHIIE JOCIIKYIOTh SIK CTPYKTYpPHHH
€JIEMEHT TeKCTy abo okpemoro BuciosieHHs (Komyxos, 1957; Llynexyk,
2001 Ta 1iH.), 3BepTalOTh yBary Ha MparMaTu4yHi XapaKTepUCTHUKH,
cnocoOu i1 3acobu BupaxkeHHs (ApyTioHoBa, 1992). Tenneniis
JI0 Tepexoly B KOMYHIKaTUBHY MapajurMy HOCHIMIA YyBary Jo
KOMYHIKaTHUBHOI CHTyalli, Teopii MOBJIeHHeBUX akTiB (Bunokyp, 2007;
MaxcumoBa, 2005), moHsATTs BHYTpimHbOro auckypey (bauesnu, 2003),
teopii miamorismy (baxtun, 1986; Hermans, 2003; Puchalska-Wasyl,
2006) Ta aBrokomyHikaiii (Jlorman, 1999) tomo.

Y cdepi uyxkoi MOBHM TOBHICTIO HE YyCTajeHa TEPMIHOJIOTIs:
npsMy, HENpsIMYy, HEBJIACHE-NPSAMY MOBY Ta 1H. Ha3UBaIOTh CIIOCOOaMH,
dopmaMu, mnpuiioMaMy NepelaBaHHS YYXUX BHUCIOBIEHb, MOJEKOJIN
iX KBamiiKylOTh $K pI3HOBUAM abo0 BUAM uyxoi MoBHU. Ilimyranuny
CHPUYMHUIIO HEKOPEKTHE 3aCTOCYBaHHS TEPMIHIB «BHYTPILIHIM MOHOJIOI»
1 «BHyTpilIHe MoBieHHs». Ha aymky 3. Jlemumus,

«BUKOPUCMOBYIOUU MEPMIH  «BHYMPIUHE MOBIEHHA» K POO0SUL,
00CTIOHUKU He CXO00MbCsl w000 1020 BU00BUX CKIAOHUKIE. Yepes
MEPMIHONIOCIYHY CUHOHIMIIO GUHUKIU MPYOHOWE 6 PO3MENCYBAHHI
NOHAMb  «BHYMPIWHIIL MOHOL02», «NOMIK CBI0OMOCHIY», «HeBIACHe-
npame mognennsy (Jlemummna, 2009: 3—4).

VY JIHTBICTHLI NEPEeBaXHO HE PO3PI3HSAIOTH HEBIACHE-TIPSIMY MOBY
1 BHYTPILIHIM MOHOJIOT, OCTaHHIM KBami(iKylOTh SK MOBHOCTHIIICTHUHY
KaTeropiro, MOBY NEpCOHa)Xka, HE aJPECOBaHy KOMYCh, a BHMOBIJICHY Ha
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camorTi, nepeBaxxHo noxyMmku. H. KoponeBuu crtBepmxkye, 110 HeBlIacHe-
npsiMy MOBY BHKOPHCTOBYIOTH SIK JUIsl TepeAaBaHHS Oe3mocepenHix
BHCIIOBIB TIEPCOHAXIB (3BEpPHEHI MOHOJIOTH, [IaJoTH W KOJEKTHUBHI
OaraToroyioci BHCJIOBJIEHHS, a00 TOJUIOrH), TaKk 1 JUIsl PO3KPUTTA
BHYTPIIIHBOTO CBITY TI€pOiB, IXHIX JyMOK, NparHeHb 1 TIepeKUBaHb
(BayTpimHiI MoHoJoTH) (Koponesuy, 1968).

[lepexkonnuBoto € nymka B. PinGepr, mo BHYTpIilIHI MOHOJOT
HE MO)KHa OTOTOXKHIOBATH 3 HEBJIACHE-NIPSIMOI0 MOBOIO MOIPHU Te, IO
ix 30JMKYIOTP 3MICTOBAa CIPSIMOBAHICTh, JIEKCHKO-(hpa3eomoriyHuii
CKJIaJ 1 CMHTAaKCHYHO-CTHIIICTHYHA crenudika, sika MEXye 3 eMOLIHHO-
eKcrpecuBHUM 3abapBieHHsaM kKateropii (PunGepr, 1971).

KBamiikamiitHuMu O3HAKaMH THIIOJIOTii TEKCTOBUX PI3HOBHUIIB
BHYTPIIITHLOTO MOBJIEHHS € HOTo 00CsT, crioci0 iHTerparii B TeKCTi, 3MICT
Ta OCOONMBOCTI BHKOPUCTAHHS B HHOMY JIEKCHKO-TpaMaTHYHHUX 3ac00iB
(MarkoBcbka, 2014). HenepepBHuii mporiec BHYTPIIIHBOI KOMYHiKaIlii
ocoOuCTOCTI 3a0€3MeuyroTh Takli OCHOBHI (JOPMH  BHYTPILIHBOTO
MOBJICHHSI: TIPOCTE BHYTPIIIHE pEIUIIKYBaHHSA, BHYTPIIHINA gianor
1 BHyTpimHi# MoHomor (CepreeBa, 2009) abGo TOTIK CBiJIOMOCTI,
BHYTpIIIHIK MOHOJIOI, aBTOAIAJOr 1 Majli BKpAaIUIEHHS BHYTPIIIHBOTO
MoBieHHs (Kyxapenko, 1988) Tormro.

BusHaroun ecTeTMuHy 3HAYYIICTh 1 BAXJIMBICTH ICHYBaHHS
Ha CTOpIHKAaX XY/IOXHIX TBOpPIB BHYTPILIHHOIO MOBJIEHHS TIepoiB,
06araTo JOCHITHUKIB OO’€IHYyIOTh BHYTPIIIHIA MOHOJOI 1 HEBJacHe-
npsMy MOBY B OOUH XyJOKHIH TOpuUHAOM Ha MiACTaBl  IXHBOI
¢dbynkuiitHOi  cxokocTi. Ham iMmonye po3spiznenns [I. PycramoBoro
JIBOX CTWJIICTUYHUX (OpPM BHYTPIIIHBOTO MOBIEHHS TI€PCOHAXIB:
300pakeHe BHYTpIIIHE MOBJIEHHS K pPI3HOBHUJ HEBJIACHE-NPSAMOi
MOBM — YAacTKOBO TpaHC(GOpPMOBaHI BHYTpIIIHI pEIUIIKA W JyMKH
MEepCOHaXa B YMOBaxX aBTOPCHKOI PO3MOBINI — Ta BHYTPIIIHIO MPSMY
MOBY  (3a IHIIOIO TEPMIHOJOTIE€0 — BHYTPIIIHIA MOHOJOT). BHYyTpimiHs
npsMa MOBa NPOTHUCTABIEHA 30BHIMIHIA 3a O3HAKOIO BUMOBJICHA/
HeBUMOBJIEHa. OCHOBOIO JTIHTBOCTHIIICTHYHHUX PO301KHOCTEH MK HHUMH
I'. PycramoBa BBaxkae (pyHKIIITHO-TICHXOJIOTIYHY B3a€EMOIII0, IO TIOJSTAE
B TEHETHYHIM 3aJe)KHOCTI BHYTPIIIHBOTO MOBJEHHS BiJl 30BHIIIHBOTO
(Pycramona, 2006).

*  JloriyHiwe, Ha Hawy AyMKy, MOCAYroByBaTUCA Came UMM TEepMiHOM, agyKe MOHATTA
«BHYTPIWHIM MoHoNOr» Bigobparkae GopmMy BUPaAKEHHA BHYTPILUHLOTO MOBJ/IEHHA repos,
a BOHO He 3aBX[W MOHOMOTIYHe.

368 © Hlumux Jlwomuna & Aximosea Anina



Ways of Transferring the Internal Speech of Characters...

3araJlbHOB1IOMO, 110 OyAb-SIKHH TEKCT € IHCEMHOK MOBOIO
aBTOpa, sIKa MICTUTh J[BA OCHOBHI DI3HOBHUIM — aBTOPCHKY MOBY 1
qy)Xy. ABTOPCbKa MOBa 13 CHHTAaKCMYHOTO HOIVISy CIYI'YE OCHOBOIO
PO3MOBIJIl, KAHBOIO TBOPY, KyAM BCTAaBJICHI 1HIII CHOCOOM BHKJIAJY, ILIO
MaroTh CBOi 3aco0u BupaxeHHs. J[o TOro x 3aco0M BHpakeHHsS NPSMOi
MOBH, HEBJIACHE-NIPSIMOI MOBU TOLIO, 3 OISy HAa iXHIO CHHTAaKCHUYHY
3aJIeKHICTh BiJ] AaBTOPCBKOTO TEKCTY, OOOB’S3KOBO MAalOTh IOABIHHHIA
XapakTep: 3 OJHOro OOKy, BOHM BUAUISAIOTH IIi Kareropii 3 aBTOPCHKOIO
KOHTEKCTY, 3 1HIIOTO — TIOEAHYIOThCA 3 HHM. 3 OIVISIy Ha 1€, JIOTi9HO
PO3MEXKOBYBaTH CIOCOOM MepeaBaHHA 4y)KOi MOBH 1 COCOOM BHUKIALY
B XY/I0’)KHBOMY TBODI.

3aragoM yci KOHCTPYKIIi 3 4yX0H0 MOBOK MOXHA BBaXKaTH
CUHKPETUYHUMH YTBOPEHHSMH, OCKUIBKU JJISI HUX XapaKTepHUH CHHTE3
nuQepeHIiifHnX 03HaK abo pi3HUX CMOCOOIB MepeaaBaHHs YyXOi MOBH,
abo croco0iB ii BUKIAaLy B XyAOKHbOMY TBOpi, uu 000X BomHouac. Ha
I TIACTaBl BUOKPEMIIFOEMO B MEXKaX KOHCTPYKINHM 13 UyXKOIO MOBOIO
JBA BHUJM MPOTHCTABIEHb: «IpsMa MOBA//HempsiMa MOBa» Ta «MOBa
MepcoHaXxiB//MoBa aBropa». JlocmipkyBaHI HAMHU CIOCOOM TIEpeaBaHHS
BHYTPIIIHBOTO MOBIJIEHHSI PENPE3CHTOBaHI B 000X CHCTEMax OMO3MIIii:
HEBJIacHe-TIpsiMa MoBa mepedyBae B TMPOMDKHIN JaHIl 3a 000X
TUMIB TPOTHCTABJICHHS, a BHYTPIIIHSA mpsiMa MoBa — Ha mnepudepii
npsMoi MOBM Ta Ha nepudepii MOBH IEpPCOHAXIB, TOOTO BHUSBIISIE
nepeBary iXHiX O3HaK.

[TepeOyBatoun B 1ol B3aemonii OpAMOI 1 HeEnmpsMOi MOBH,
KOHCTPYKLII 3 BHYTPIIIHBOIO MpPSIMOI Ta HEBJIACHE-NPSIMOI0 MOBOIO
PI3HOIJIAHOBO ~ UTIOCTPYIOTh  BHUSIBU  3MICTOBOTO, (OpMaIbHOTO Ta
PEUEHHEBO-TEKCTOBOTO CHHKpeTU3My (mokmanHime auB.: lutuk, 2014),
TOOTO € CHHKPETHYHUMH B CHHTAaKCHYHOMY IulaHi. BomHowyac BoHH
BUSIBJISIIOTh 1 CHHKPETU3M 3MICTY, OCKUIBKM TMO€IHYIOTH JIBI 3MICTOBI
IUIOILMHYU — aBTOPCBKY 1 MEPCOHAXA, a OTXKE PENPE3ECHTYIOTh aBTOPCHKHM
BHKJIaJl MOBU I'€pOIB.

3a (yHKIIHHOI CHIILHOCTI BHYTPINIHBOI MPSIMOi MOBH 1 HEBJIacHE-
npsMoi MOBHM, TOOTO 37aTHOCTI BIATBOPIOBATH IYMKH ¢ TIOUYTTS
MEpPCOHAXKa, KOKEH 13 LUX CMOCOo0IB Mae CBOKW crenudiky, 30Kpema:
0COOJIMB1 CTWUJIICTMYHI BIATIHKM (BHYTpIIIHS I@psiMa MOBa CTBOPIOE
MIMPOKI MOXKIIMBOCTI XapaKTEpOJOTIYHOTO OMHUCY TepoiB, a CTUIIICTUYHI
MOKJIMBOCTI HEBJACHE-TIPSIMOI MOBHU PO3IIHUpPEHI B OIK BUPAKCHHS
00’€KTUBHOTO JDKepesa XyIOXKHBOTO TBOpY); rpadiuHe odopMIeHHS
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(HasBHICTh CHEIliadbHOT TYHKTYyallli, CIUIBHOI JIJI1 30BHINIHBOI Ta
BHYTPIIIHBOI NPSMOi MOBH, 1 BIJICYTHICTh ii B 300pa)K€Hiil BHYTpPIIIHIH
MOBI sk (opMi HeBrmacHe-mipsimoi MoBH) (Pycramosa, 2006).

BuyTpinmsa npsima MoBa, a0 BHYTPILIHIM MOHOJOTL, €

«CKNaOHOI0  (POpMOI0  0OHOCMOPOHHBLOI  MOBIIEHHEBOI  83AEMOOIT
inousioa 3 camum cobory (MarkoBceka, 2014: 330).

Hns omucy BHyTpimHBOrOo MoHONOry lO. CepreeBa mpomoHye Taki
KpUTepil: CTymiHb KOHTaMmiHalli Cy0’€KTHO-aBTOPCHKUX IEpPCHEKTHB
(mpsiMuii 1 HenpsAMUN BHYTPIIIHIA MOHOJIOT), HAaNpsiM PyXy MOBJEHHS 1
MUCJIEHHSI MIepCOHaXa (PeTPOCHEKTUBHUMN, aKTyaJlbHUH 1 MPOCTIEKTUBHUM
BHYTPIIIHIA MOHOJOT), Cy0’€KTHHUW Aiama3oH, OOCST PEempoayKOBAaHOTO
BHYTPILIHBOTO MOBJIEHHS (TEPCOHAIBHUN 1 KOJIEKTUBHMM BHYTPIIIHIH
MoHoJor) (muB. noknmanHine: Cepreesa, 2009).

BHyTpimHIO npsAMy MOBY CTPYKTYpHO BHPI3HSIE «CTHUCHYTHI»
CHUHTAKCHUC, HasBHICTh MUTAJbHUX Ta OKJIMYHUX pEUCHb, (PparMeHTapHICTh
BUPAXEHHS JYMOK, €MOI[ii{Ha HaCUUYEHICTb, HAIp.:

— Mamo! Tenep 6u memni meos nacka, meos no6os... Hawo euunu
MeHe Oymu Oobpum i modbumu modeu, mamo?! Hema Oobpa 6
JIOOCLKUX  CepYsiX... KOJICHe Juuie npo 8ol wKypy o00ac... Hema
CNpaseonuBoCmi Hi 8 HAc, Hi MidC KUigyamu, 2opoo Geluxuti, da
maxi 6ci 6audyxnci, mamo... Udymo codi Kyoucb NAaHU, CAN0 aAXNC
08USMUMb HA KOMIpYX, 601a maxi nooo ioxcysani, wo Kpuil booice...
(«Hopue s0myKo»).

Po3nymu repoiB, mpenactasieHi y ¢opmi BHYTPIIIHBOT MPSIMOi MOBH,
4acTO HE MalOTh HAJEKHOTO MYHKTyal[iifHOro o(OpMIICHHS 3a 3pa3KoM
npsiMOi MOBHM, BIJICYTHI TaKOX CJIOBa aBTOpAa, HATOMICTh iX MapKye B
TekcTi rpadiune odopmieHHS — KypcuBoM. OYEBUIHO, IIi 3pa3KH TaKOXK
MOXXHAa BBa)KaTW BHYTPIIIHBOIO IMPSIMOIO MOBOIO, BiJTBOPEHOIO, OJHAK,
3a iHmMM TunoM. Hamp.:

...BOHA THIIIE 1 TUIa4Ye, AUBJSIYUCH Ha Woro (oro. Yomycwy meni cmano
mebe max JHcaiKo, 3axXominocs npueonryoumes mebe... A xouy bawumo
mebe i... ye nHedocsicHa mpis... («Macku omagaroTh MOBIIHHOY).

BHyTpinHa MoBa repoiB y XyAOKHbOMY TEKCTI IOCTa€ HE TIJIBKU
JUI BIATBOPEHHS MOHOJIOTIYHHMX PpO3AYyMIB Tepos, ajie 1 sk ¢opma
BHYTPILIIHBOI, 3aByaJIbOBaHOI PO3MOBH TepoiB Mix coboro. I. Kiroxanos
yBaXka€e, IO JIAJIOTIYHICTh KOMYHIKamii mnepeadadae iCHyBaHHS B
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pOJIl MOXJIMBOTO O0’€KTa OyIb-AKOI ICTOTH, 13 SKOIO MH BCTYIaEMO B
po3moBy (miaynor), T00T0 [Hwoeo. Y 1BOMYy paKypci KOMYHIKAIis — I
MOBCSIKJICHHHUM, 3BUYHMI MPOIEC, YYACHUKAMH SIKOTO CTalOTh Oyab-sKi
00’extu (Kmrokanos, 2009).

IlikaBumu € MipkyBaHHs 3. JlemumuH, sika po3pi3Hse Ai1aJoTriuHICTh
BHYTPIIITHROTO MOHOJIOTY Ta HWOTrO Jiajori3oBaHicTh. JliaJOTi4HICTH, Ha
JYMKY JTOCJIiTHUII,

«nojiseac 6 0COONUBOCMAX UYb020 CHOCOOY BUKAAOY K MoOeli

ABMOKOMYHIKAMUGHO20 ~ 3d  CBOCI0  NPUPOOOIO  BHYMPIUIHBLO2O
moenennsy (Jlemummn, 2010: 157).

3 omisAoy Ha e y BHYTPINIHBOMY MOHOJO31 MOke OyTH peanizoBaHa
SK aBTOKOMYHiKallis (po3MoBa i3 co000), Tak 1 CBOEpIJHA BipTyaibHa
KOMYHIKaIlisl 3 1HIIUM.

«Boonouac make moenenns Mmodce mpueamu AK  NOMEHYINHA
(Hanpukiao, nidzcomoska 00 MaUOYMHLO20 YU  NPOOOBHCEHHS
NONEpeoHbo20  CRINKYBAHHA 3  [HWUM NEPCOHAdNCeM MOowjo) uu
8IpMyanbHa KOMYHIKAYisi (HANPuKiao, 36epHeHHs 00 PUMOPUYHOI 4u
sueadanoi ocobu mowo)y (TaM camo).

[Tcuxobiorpagiuni pomanu C. Ilpomroka MICTATh YHCIEHHI BUNAIKH
TaKoi BIPTyaJIbHOI KOMYHIKaIlii, Hamp.:

Bin [Apxur] sikoce nepecmas 3eadysamu Onewky, xida wjo 6 CHAx
60HA We 8i06i0y6aNa 1020, i 3acnoKoiscs. <...>

Mooice, nivoeo nacnpasdi ne o6yno?

— Mooice, i He Oyno!l.. — ionyHI08aANI0 decb Y cadax.

— Mooice, e6ona epewmi 3abyra npo mene? — AKOCb OONICHO i
HAMXHEHHO NepeKpUBULOCs 1020 auye.

— Bona epewmi 3abyna npo mebe... — GIOKpueanu ceoi pomuxu
nepespini OCiHHI 0YKA, KOMAYUCH UOMY RIO HO2U.

<..> Biu nodija@, wo OneHKu 8dce HeMde..

— Onenxu  Gice  HeMae... —  MUXO  WENOmiio  nosimps
(«Hopue g0myKO»).

JiamorizoBaHicTh, a00 30BHINIHIO JiaJOTIYHICTh, 3. JlemumuH
BBAXKAE TMOXIJHUM SBUIIEM, IO TOJSIrae y BHIBI J11aJOTIYHOCTI
BHYTPIIITHBOTO ~ MOHOJIOTY  Ha  PIiBHI  CTPYKTYpHOI  oprasisariii,
rpaMaTUYHO-CUHTAaKCUYHHUX 3ac00iB, 30KpeMa y BHUKOPHUCTaHHI (GopM
Jpyroi Ta TpeThoi 0coOM I 3BepTaHHsS 10 cede sk a0 iHmoro. OmHak
HaNCKJIQIHIIUM 32 OyJI0BOIO € MOHOJIOT, MOOYJOBaHUH K BIIACHE JIIaJIor,
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T0OTO TomieHuH Ha peruniku. Came B TakoMy MOHOJIO31 HaWOLIbIIe
BUpaX€HA MIaJIOTIYHICTh, BOHA MAa€ pi3HE HABAaHTAXKEHHS: MEPCOHAXK
MOXK€ TPOCTO 3rajJyBaTd PO3MOBY, IO Maja MICIle B TEKCTI paHile,
abo MozeNIoBaTH TOTCHILIWHY KOMYHIKAIlil0 3 I1HIIUM IEepCOHAXeM
(Jlemummun, 2010).

B anamizoBanux pomanax Crenana I[Ipowroka penpe3eHTOBaHO
pi3HI CcrocOOM BUSBY 30BHIIIHBOI A1aOTIYHOCTI. 30KpeMa, MOMUPEHUMHU
€ KOHCTPYKIIl, y SKUX Tepoi A 3BEpPTaHHA OO0 cebe BUKOPHUCTOBYE
dbopMy apyroi ocobu OZHMHH, HAIP.:

Kpizo mebe, mumo mebe, ecepeouni mebe cmpymenino ceimuo. Tu mie
200uHamu ousumucs 8 o0ny mouxy. Haesxono eéce 6yno npexpacrum.
Yomy max ne cmanocs pauiwe? Xmo ye 3poous? Lo ye? Heesoice
ma 6e3conHa Hiu Oy1a OCMAaHHLOIW A2oHiEl0 neped ceimanxkom? Ane...
8oICce CYMIHKU... MU 6ce HeMON0OUll... Xiba C8IMAHOK NPUXOOUMb
nio wac cyminxie? Mooice, mu cmae WHAKOM 3 HeBPA3NIUSUM MILOM |
cepyem? («Macku omamarOTh TOBLITBHOY).

[Ipuknagom mOTEHINIHOT KOMYHIKaIli MoXe OyTH ysBHa pO3MOBa
MIPEJICTABHUKIB «MOKYTCHKOI TPIHIII»:

.Ali3Hiwe pomanmuuni  nimepamyposHasyi eumeopsimo Mig) npo
«nokymcoky mpiiytoy. Moenas, ix mpoe, y WuKapuux Kocmiomax,
30Upanocs Ha Ml MarbOBHUYOL NPUPOOU | KOJICEH Ka3d8:

— Hopoei bpamose! Hx mu modicemo nominuumu mMyscuybKy 00a0?

— Byoemo nucamu npo Hux!

— Ane aAxwo mu mpiliys, mo MycUMO XOu pa3 HA MUNCOEHb
30upamucs i 2080pumu...

— Ilpo snuoennuii noo! Ilpo cnabky nokymcwky aimepamypy! I[lpo
Hawi wedespu!

— Bupiwuau! («TposiHIa puTyassHOro OOIIO).

VYBakaeMO 3a JIOLIbHE BHUPI3HATH [BI (HOPMH TNpEICTaBICHHS
BHYTPIIIHBOI MPsAMOi MOBH:
— MOHOJIOTIYHY, Hamp.:

...mamouky pionuti! He pas i He Oecsimb cmoas meui @ ouax yeil
saus npuxio i yYyi MUMOBLIbHI CIbO3U, KOMU U GIOBEPHYIUCA OO
CMIHU... @ NOMIM CAPABUNU 300i6 MeHi, MAMa KOMIpYs GUCMUKHYILA
i3 COpOUKU... 51 He 3Has8, AK XOOumu 6 MaxKoMy O00A3I, ye o He
aayyp’a AKech... mamycio aooull... AKi 6u padi 6yau mooi, AKi 20poi
U wacauei, wo moodceme 00Npasums mewe 00 WKOAU... AKa Oyna
mama 2o0poa, HAGiMvb NIOHALA 20108y MAK BEIUUABO, MO8 KOPOLEBd...

372 © Hlumux Jlwomuna & Aximosea Anina



Ways of Transferring the Internal Speech of Characters...

Anopitiko 1 lanuycs padinu, we dcugi Oyau... maxk Mmozio Oymu
3a6x#cOU... ane 3MUOHI, NPOKIAMI OYKU BUCCATU GAULY Ui MOI CUTY...
(«YopHe g0myKO»);

— JiaJIorivHy, Harmp.:

...a 6 Hebecax i Bacunvro, i Hacmsa, i ixnsa mama, wo it jcosHipcora
Kyasl 6buna, maki Jnacioui, i3 OimumMu YCMIWKAMU SH2ONI8 | YOPHOIO
Kpog'10 Oinsa cepys... 8iH NIOX00umsv 00 HUX — [ XJAONYUK NUMAE:
«Bytiky, uoco eu ebunu y eawii Hnoseni mow mamy?x»... «To wue
4, Oumuno, mo eouna il eounay... «Bouwma?»... «A 3 moborw i
cecmpuuKkor wo 8iomaxk cmanoca?y... «Mu tiwnu, ... cnouamxy
manenwvka Kynoka eyinuna Hacmio... 6oHa Oysce Kpuuana... s macHye
il Ha cobi... ane nomomy 3amMuxid... 6ce 3aMuxa0... 5 aie i NIAKae»...
«A nomomy?»... «A nomomy... meui wocv cHuIOCA Oine i BUCOKe...
a eiomax s 8uyg Oilb KONO Cepys... 3amux... d HOMOMY ONUHUBCS
mym, xono ceoci mamu i Hacmiy... («TpostHIa pUTYaTbHOTO OOJIO»).

VY HaBeleHOMY ()parMeHTI 4acTUHA TEKCTYy peaji3oBaHa 3aco0amu
BHYTPIIIHBOTO ~ TIEPCOHAYKHOTO ~ MOBJICHHS,  PI3HOBHJOM  SIKOTO €
BHYTpIIIHIN Aianor/aBromianor —

«BIOMBOPEHHsT 68 MOBIEHHI [HOUBIOA OeKLIbKOX CMUCIOBUX NO3UYIll
abo KOMROZUYIUHUX MOYOK 30Dy, WO 63AEMOOIIOMb MIdC C000I0)»
(MarkoBcrka, 2014: 331).

Hianoriuna ¢opma BHYTPIINIHBOI MPSMOI MOBH YacTO LIIOCTPYE
CHUJIbHE BHYTPINIHE HANPYXKEHHS, PO3JIAAA TICHXIKH, OalaHCyBaHHS
MUCJICHHS Ha MEXi CBIIOMOTo Ta HecBigoMoro. [loka3oBUM IIOIO I[HOTO
€ moTeHmiHui (ysaBHMI) miamor CtedaHUKOBUX TphoX «S», Hamp.: <...>

Iepwe «fA»: Koowcna noouna nuwae nicis cebe ysummap, ujo
CKAAOAEMbCSL 3 POUAPYBAHDL T HCATIO CMOCOBHO Hei THULUX ...

lpyee «f»: Ane cenan na nanepi modumu aecuie, HidC PeATbHUX
mooeii?

Tpeme «fA»: A modce, mu HiKo20 He MOOUWL, AK KONCHUL HEBPOMUK,
060 He moocew? [ nuwe waneno, 00 Oe3mMAMU NPUKPUBAEULCS
110008107

Hepwe «fA»: bes nwbosi s 6u He Hanucag HI psoka.. Mene
O0eMOHI3YIOMb Ma i0eanizyoms.

Jpyee «fy».: K 1 Kox#cHO20 6€1UKO20 MATAHMOM...

Tpeme «A»: Hixonu wne xeanimo mene! Meni 6i0 cbo2co 1oMyCob
cmuono i aauno. <..> («TpossHOa pUTYyambHOTO OOJION).
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Buytpimue cmoinkyBaHHs 3 alter ego 3ymoBieHe TOTpe0oro
pO3B’si3aTH  CBITOIVISAHI  MWUTaHHSA,  3a0€3MeUYuTH  CTPYKTYpHE
oopMIIeHHs, PO3TOPTaHHS, JIOTIYHI 3B’S3KM W aKTyami3alilo ACKiITHKOX
CBITODIATHUX TOTIAIIB, IO 3a0e3neuye KOMITO3UIHHY MOoJi(OHIYHICTh
XyHAOKHBOTO TBOPY.

Bupaxaroun nmpuxoBaHI Cy/DKEHHS W TIepeXKUBaHHS, NMPArHCHHS Ta
CIIOJIIBAaHHS TepOs, BHYTPIIIHS MpsMa MOBa Ja€ 3MOTYy YHUTA4eBl CTaTH
CBIJTKOM BHYTPILIHBOI, TCHUXOJOTIUHOI MAiSNTBHOCTI TepCcoHaxiB. Takuid
KOHTAaKT MDK YHTa4eM 1 MepcoHaxem, sK 3azHadae [. PycramoBa, moxe
OyTH HAJIaTOKECHUI aBTOPOM XyIOXKHHOTO TBOPY JABOMA IUISXaMHU:

1) abo 3a #oro uTO30pHOI BIACYTHOCTi, IMOBHOI BiJIMOBH BiJ
«BTPYYaHHS» B JyMKH Teposi, TOOTO uepe3 BHYTPIIIHIA MOHOJOT
(3a HAIIOIO TEPMIHOJIOTIEID — BHYTPINIHIO TIPSIMY MOBY);

2) abo0 KOHTaMiHAIl€I0, 3JIMBAaHHSAM TOJIOCIB aBTOpa W JiHOBOI
ocobu B HeBnacHe-mpsaMii MoBi (Pycramona, 2006).

Y MOBO3HaBCTBI JIOHEJaBHA MMOOYTyBajJO BHU3HAUCHHsS HEBJIACHE-
npsiMOT MOBH SIK PI3HOBHY HempsiMoi, ab0 caMocTiiiHOi Kareropii, abo
KOHCTPYKIIT MPOMIKHOTO XapakTepy, IO MOCTa€ BHACIHIIOK 30JMKEHHS
npsiMoi 1 Herpsimoi MoBHU (bxmaxoBcwekuid, 1951; PunGepr, 1971 Ta in.).
OcHOBHOIO  PO3ODKHICTIO  HasBHUX  JediHIiliid  HEBIaCHE-MPSIMOi
MOBU € TIOTPAKTYBaHHS CTaTyCy Ili€l MOBHOI Kareropii sik crmocoly
nepeAaBaHHs Yy)X0i MOBH, OCOOJMBOTO CTHJIICTHYHOTO MPUHOMY,
CTHJIICTHYHOTO 3aco0y TOIo."

OCKUTbKM HEBIIACHE-TIpsIMa MOBa € JBOIUIAHOBOKO KaTETOPI€ro,
JIOTIYHO TPAKTyBaTH 1i CYTHICTh Yy JABOX IUIONIMHAX: Y IUIONIWHI
MPOTHUCTABJICHHS «MOBa TIIEPCOHAXIB//MOBa aBTOpay — SK CIOCIO
BHUKJIay, 3a SIKOTO 4YyXa MOBa (hOpMajbHO 3IIMBAETHCS 3 aBTOPCHKOIO,
IO 3YMOBIIIOE TO€JHAHHA CyO €KTHBHHMX IUIaHIB aBTOpa W Tepos B
OZITHAKOBOMY CITIBBIIHOIIEHHI (IIPOMIKHA JIaHKA MIX aBTOPCHKOIO Ta
Yy»OI0 MOBOI0); Yy IUIOHIMHI MPOTUCTABJIEHHS «IpsiMa MOBa//Hempsima
MOBa» MPUHHATHA Taka AediHIIisA: e 0COOMMBUNA CHHKPETUYHHMA CIIOCIO
nepeJaBaHHs 4yX0i MOBH, IO TMOEIHYE OCOOIMBOCTI MPSAMOI MOBH
(3a 3micToM) 1 HempsMOi MOBH (32 (HOpMOI0).

HesnacHe-mipsiva MoOXe MaTu pIi3HUM  CTYINiHb  HAOIMKEHHS
70 TPsIMOi MOBH, IO Ja€ TiJCTaBU PO3MEKOBYBAaTH [Ba Pi3HOBUIH
HEBJACHE-MPSIMOi  MOBHM  3alle)KHO BiJ CTHWJIICTUYHUX OPIEHTHPIB:

*  JloknagHWM aHanis HasBHMX AediHiuii HeBnacHe-NnPAMOI MOBM NpeaCTaBNAeHUA Yy Hawil
cratTi (LWuTmk, 2010).
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«rTepaTypHuil» 1 «Xxapakreposoriunuity (BaBpuniok, 2004: 45-47).
Taka Tumomoris 30iraetbcsi 3  BuUOkpemsieHumMu [. PycramoBoio
JIBOMa BapiaHTaMHU: «aBTOPCHKOIO» Ta «IEPCOHAIBHOIO» HEBJIACHE-
npsimoro  mMoBoto  (PycramoBa, 2006: 387), mo BigmoBimae ii
JIBOBEKTOPHOMY TPaKTyBaHHIO.

Jns  mepmioro pi3HOBUAY XapaKTepHa HE3HaYHa CTPYKTypHA
HiBEJIALST BHYTPILIIHHOIO MOHOJIOTY Teposi B OiK aBTOPCHKOI PO3IMOBII.
Jlo miTeparypHOTO 3apaxoBYIOTh

«ppazmenmu  Xy0odCHb020 MeKCmy, wo 6i000Opadicaomes No3uYio
2eposi i 3 AKUMU MO8 s3aHe NOBHe YU UYACMKO8e «NepesmileHs»
onogioaua y ceoeo nepconaxca» (Bappuntok, 2004: 45).

Taki (parMeHTH TepenaroTh TIHOOKO MPHUXOBaHI, IHTUMHI MOMEHTH
MICUXIYHOTO 1 JYXOBHOTO JKHTTS TIEPCOHA)KA, HACHUYCHI €JIEMEHTaMH
Yy»KOro CJIOBa, HAIp.:

Jlocmemenno 3Hag auuie me, wo 0y8 uecHuu 3 ycima ceoimu (4u
oiticno ceoimu?) oscinkamu. Hikonu ne 6pexas. <..> bo uanpagdy
n100amM He mpeba npaedu abo opexui. Jloosm mpeba wacms. A 6in
He Kpamap, wo mopye wacmim. He kazanosa, axuil owaciugnioe
Hasimov OOHUM XapusmamuyHum noyiryukom. He Oowowcyan, wo
pyunye cnodiganus. Bin — eiunuil nodopooicwii. Bin 3uae ece i He
3Hae Hivoeo. Bin we ne myopeywv, ane esxce He nepepocmox. Topmu
i besepowtie’s, cnadu i 8IOPOOI*CEHH NONYIAPHOCHI MAKU 2apniyromb
oo, a He OoHuwyroms («Macku OmajaroTh MOBLITBHOY).

«IlepconanpHay, abo  «XapakTepoJOTiuHa», HEBIACHE-TpsMa
MOBa JIEMOHCTPY€ 1HAMBIAyati3alil0 MUCICHHEBO-MOBJICHHEBOTO ILUIAHY
nepcoHaxiB (Pycramosa, 2006), a Tomy BOHa HaOmMKEeHa A0 MTPSIMOI
MOBH, PO IO CBIYUTh YBEJCHHS MUTAIbHUX Ta OKJIMYHUX PEUYCHb, IO
yacTo (YHKIIIOIOTh SIK HETOBHI, aplieIbOBaHl YU NepepBaHi CTPYKTYpH,
BKpAIUICHHS MPOCTOPIY, OI[IHHO-EKCIIPECUBHOI JIEKCUKH, HAIIp.:

Bin [A. Tecnenko]| xomie we wocv ckazamu, aie CAbO3U KOMUIUCS
2opoxom, 3acmunanu 3ip i 0oekinia. Mamo piona, wo dc 6oHa make
Kaoice... AKY OJHCIHKY 6iH MOdXce 3HAUMU, KOMU VABIAE CBOE HCUMMIA
Jquule 3 Helo... AK MaK MOX}CHA cKkazams!.. Haue dciHka — ye uoco
make, WO MOXNCHA NepecyHYmb, 3MIHUMb YU 3a0ymb 34 61ACHUM
naxazom... Konu 6in npoxudacmocs 3 ii imenem Ha ycmax i 3acunae
3 i imenem, mo npo AKy JciHKy modce timucsa? Komyco 3a6’a3zyeamu
ceim, mamu AKYCb GIONOGIOANLHICMb 34  CIMelUHi cmamku, uje
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Ko2ocb mepnimo, oKpim cebe camoeo... Ta Hixonu! Hi-ko-nu!
(«YopHe g01yKo»).

CTBOpIOIOYM TICUXOJOTIYHI MOPTPETH CBOIX TIepoiB — Joaed 13
HEMPOCTUMH, HaJ3BHUYANHO 3arOCTPEHUMH BIAYYTTSAMH CIIPaBEJIMBOCTI,
Kpacu, 13 gapamarnyHumu aonsmu — Creman Ilpoitoxk obupae s
nepefaBaHHs LUX MPOTHPIY «HAMpo4y[ BAany (opMy — BHYTPIIIHBOTO
MOHOJIOTY, SIKMH HEpiJKO NEepeXOAWTh y BHYTPILIHIA Jiasor aBTOpa 3i
cBOiM repoeM» (AHApycsAK, H. 1.), HaOyBae (QOpMH HEBIACHE-IPSIMOI
MOBH, TMO€IHYE W 1HINI CHHKPETHYHI CHOCOOM BIATBOPEHHS YYXKOi
MOBH. YacTo BHYTpILIHE MOBIIEHHS IEPCOHAXKa pENpe3eHTye OOuaBa
criocobwu, Harmp.:

bynu xeuni, xonu €ecenia nouunanra Hemasudimu C€6020 KOXAHO2O
myyumens. Mooice, nimu 00 3HAXAPOK, 00 BOPOICKU, ane MAK, ujod
nixmo e 3nag? Mooce, 6opooicka euwenue? Mooice, mo npucmpim
AKulice, a He 06087 Bowa HIY020 He 3HAE... 60HA Y SKIlCL
BOOCAHUYI, WO MPUMAe ii, y 3a1i3HOMY nanyupi... Bacunvbky, pionutl,
Oe mu, nopamyu meue, OiOHy, bnaearo ms, <...> s He MOJCY icmu, He
MOodIcy cnamu, MeHi Heyikago cosopumu, 60 Hema Mo2o Bacuivka nioe
<...> Axwo uoco He 6yde i Oani... Iloixamu 0o Kpakxoea, enacmu
tomy 6 moeu, mpocumu? Bouna 6u spoouna max, ane we nycmsame,
sacmitoms... Lo iu disoua eopdicms, xonu He xouemwvcs ocumu? Tu
yyewr merne, koxanuti? Lllo mu poouw 3apaz y ceoemy Kpaxogi? <...>
(«TposiHIA PUTYaTBLHOTO OO0 ).

@dopmMa HeBIIaCHE-MPSIMOI MOBM JIa€ aBTOPOBI 3MOTY HE€ TUIBKH
BIITBOPUTH UYKy MOBY, 30epirmm B Hiil IHAWBiXyalbHI OCOOIMBOCTI
MOBM TIe€poiB, a M MOBHIIIE Ta DIMOIIE MepeJaTh JTyMKH N INparHeHHs
repoiB. BUKOpHCTaHHA HEBIACHE-NPSIMOI MOBHM CIpPHSIE XyHOXKHbOMY
pPO3B’SI3aHHIO MPOOJIEMHU HAMPYKEHOCTI MK MOBOIO aBTOpa W MOBOIO
reposi, JONOMAara€ HaJaroJUTH B3a€EMONEPEXOAM B IXHBOMY Jiajio3i.
Mexi MiX TUIAaHOM aBTOpa Ta IUIAHOM IE€PCOHaXKa CTAlOTh PO3MHUTUMH,
3aBISKM YOMY CKOpPOYYETHCS MAMCTAHIISL MIDK OIOBiaueM 1 TepoeM,
IepOEM 1 YUTauEeM.

BucHoBKMU

[HTerpoBanuil miaXiA A0 PO3YMIHHS CyTi BHYTPIIIHBOTO MOBIIEHHS
I'PYHTOBaHMH Ha HOro MiaJIOTIYHOCTI, BIPTyaJbHili KOMYHIKaTUBHOCTI #
ABTOKOMYHIKaTUBHOCTI, B3a€MO3aJIEKHOCTI MOBH 1 MOBJICHHSI.
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OYHKIIHHO-CTHITICTHYHUNA [MOTEHLIiaJI KOHCTPYKIIIH, 110
pENpe3eHTyI0Th  BHYTPIIIHE MOBJIEHHS IE€PCOHAXIB, HAJI3BUYANHO
notyxHuii.  [llupoxkomkmBani B mcuxoOiorpadiyHMX  pomMaHax
Cremana IIpoiroka crmocoOu BIATBOPEHHS BHYTPINIHBOTO MOBJICHHS —
BHYTpPIIIHSA TpsiMa MOBa W HEBJIACHE-TIpSIMa MOBa — YCKIIAIHIOIOTH
CUHTAaKCHUYHMI Ta €KCIPECHUBHUN MAJIOHKH PEUYCHHS, [AOTh JOJATKOBUU
JIHTBOCTWJIICTUYHUI Martepian JiUisi CTBOPEHHS ICUXOJIOTTYHUX MOPTPETIB
repoiB, CHPUAIOTH XyAOXKHbOMY PO3B’SI3aHHIO MPOOJIEMU Hampy>KEHOCTI
MK MOBOIO aBTOpa W MOBOIO Teposi, JJONOMaraioTh HaJArOJUTH
B3a€MOIIEPEXOM B IXHBOMY Jiajio3i, CKOPOUYIOTH JWCTAHIII0 MK
OMOBia4eM 1 TepoeM, TepoeM 1 dYHTadeM. BHYyTpilIHE MOBJICHHS
HACTUIbKM HAaCHYEHE EMOIIsMH, [0 IS [IUOMIOro MPOHUKHEHHS Y
BHYTpIIIHIA CBIT NMEpPCOHAaXXIB M OMUCY IICHXOJIOTIYHOTO CTaHy aBTOP
MOCITYTOBYETHCS IIUMU CHHKPETUYHUMH CIIOCOOAMH.

[lepcniexkTHBy MOAANBIIMX HAyKOBUX IMOIIYKiB y0adaeMo B
JOCTIKeHHI CIeU(IuHUX CIOCO0IB BIATBOPEHHS 4y>KOi MOBH, 30KpeMa
IUTAaTHUX BKpalJIeHb, MOTYXXHO NPEACTABICHUX B  aHaJII30BaHUX
pOMaHax.
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AHOTALIA

Mema 0docnioxceHHA. KomnaekcHO  npoaHanidysamu  crnocobu  nepedasaHHsA
B8HYMPIWHbO20 MOB/EHHSA MePCOHAMCI8 Y MCUXosiHe8icMuUYHil npoekyil.

Memodu ma memoOuKu 0ocnidxeHHa. [1i0 4ac 0ocnidueHHs BUKOPUCMAHO
302a/16HOHAYKOBI Memoou (aHanisy, cuHmesy, COCMepPeeHHs, onucy, Kaacugikayii,
OepiHiyiliHozo  aHanizy) ma  aiHegicmuy4Hi U ncuxosniHesicmuyHi ~ memoodu
(cmpykmypHul,  npedcmassaeHuli ~ MemoOOUKAMU  CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHOZO,
KOMMOHEHMHO020 ma 0rno3uyiliHozo aHanizy, memod diasnoeiyHoi iHMepnpemayii
mekcmy). Mamepianom cnyeysana «ncuxobioepagiyHa mpusnozia» CmenaHa lMpoyroka
MpPO YKPaiHCbKUX MUCbMeHHUKie — Bacuns CmegaHuka («TposHOA pumyasbHO20
60n10»), Apxuna TecneHKa («YopHe a6ayko») ma Bonodumupa BuHHuUYeHKa («Macku
0naoaroms MoginbHoO»).

Pe3yabmamu. 3’scosaHo 3micmosy 6a2amo3Ha4Hicme i 2asay3esy MosieekmopHicmeo
MOHAMMSA  «BHYMPIWHE MOBAEHHA» 3 1o3uyili  ncuxonoeii, ncuxoniHa8icMuUKuU,
inocopii, nimepamypozHasecmea ma aiHegicmuku. [HmezposaHuli nidxi0 0o
PO3YMIHHA Cymi B8HYMpiWHb020 MOB/AEHHA [pyHmosaHul Ha (o2o diasoeiyHocmi,

o

gipmyanvHili KomyHikKamusHocmi (i  A8MOKOMYHIKGMUBHOCMI, B830EMO3AAEHHOCMI
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Mo8U i MmosneHHA. OKpecaeHo KeanihikauyiliHi xapakmepucmuku 8HympiuHboi npamoi
MOB8U Ma HessacHe-npAMOoi MO8U, OMUCAHO IXHI CMPYKMYpPHO-CEMAHMUYHI Pi3HOBUOU.
BHympiwHAa npama mosa Nocmae He minbKu 014 8i0MBOPEHHA MOHO/102i4HUX PO30ymie
eepois, ane i AK opma BHYMPIWHbLOI, 3a8yaanb08AHOI pPO3MoBU ix Mix coboro.
3 02170y Ha ue sUOKpeMseHO 08i hopmu npedcmassneHHA 8HYMpPIiWHbOI MPAMOI Mosu:
MOHOs102iYHY i dianoeiuHy. HesnacHe-npamy mosy ougepeHyiliosaHo Ha 08a pi3HOBUOU
3a1exHo 8i0 cmusicmuYyHUX opieHMuUpie ma cmyrneHa HabauxeHHA 00 NPAMOI Mmosu:
«simepamypHy» («a8mopcbKy») i «xapakmeposoziyHy» («nepcoHasnbHy»). 3’Ac08aHO
@yHKYiliHo-cmunicmuyHull  nomeHyian  cnocobis  nepeda8aHHA  8HYMPIiWHbLO20
moesneHHsA 6 idiocmuni CmenaHa lMpoyroka.

BucHoeKku. LllupokosxusaHi 8 ncuxobioepagiuHux pomaHax CmenaHa [Ipoyroka
crnocobu 8i0MBOPEHHA BHYMPIWHb020 MOBAEHHA — BHYMPIWHA npama mosea U
HesnacHe-npaAma mosa — 0aromes 6odamkosull niHzeocmunicmu4Huli mamepian 014
CMBOPEeHHA CUX0/02IYHUX Mopmpemis 2epois, crpusme XyO0HMHbOMY PO38’A3AHHIO
npobaemu HanpyxeHocmi Mix Moso asmopa U Mosoto 2epos, 00rnomMazarme
Hanazodumu 830emMoriepexodu 8 ixHbomy 0ian03i, CKoOpoYytoms OUCMAHUIK MiM
ornogidauem i 2epoem, 2epoem i yumayem.

Knarouoei cnoea: 8HymMpiuHE MO8/AEHHA, 8HYMPIWHIU MOHOM02, 8HYMPIWHA MNpAMA
MOBa, HeBnaCHe-NpAMa MOBd, Yy¥da Mo08a, CUHKpemu4Hi crnocobu nepedas8aHHA
Yyxcoi mosu.

Wumuk J/lloomuna & Akumoea AnuHa. Cnocobbl nepedavyu eHympeHHeli peyu
nepcoHaxceli: NcuxonuHasUCMUYecKas NPoeKyus

AHHOTALNA

Llenb  uccnedosaHusa. KomnaeKCHO  MpPoOAaHAAU3UPOBAMb  Cocobbl  nepedayu
8HympeHHel pe4u nepcoHaxeli — eHympeHHel npamol peyu U HecobCmBeHHO-
npamoli peyu — 8 ncuxonuHaguUCMUYecKol npoekyuu.

Memoodbl u memoOuKUu uccnedo8aHuUs. B xode uccnedo8aHUA UCMO/Ab308AHbI
obweHay4yHble memoOsbl (aHanu3a, cuHmesa, Hab0eHUs, ONUCAHUA, KAdccuguKkayuu,
depuHuyuliHo20 aHAAU3A), AUHeBUCMUYECKUE U [CUXO/AUH28UCMUYECcKUe Memoob!
(npedcmasneHHble MemoOUKAMU CMPYKMYpPHO-CEMOHMUYECKO20, KOMMOHEeHMHOo20
U 0nno3uyUoOHHO20 aHAAU3a, Memod oOuasao2uyeckoli UHmMepnpemayuu mexkcma,).
Mamepuanom nocaymwuna «ncuxobuozpaguyeckaa mpunozua» CmenaHa [lpoyroka
06 yKpauHcKux nucamenax — Bacunuu CmegaHuke («Po3a pumyansHol 60au»),
Apxune TecneHKo («YepHoe A6n0Ko») u Baadumupe BuHHu4eHKo («Macku onadarom
MeOsIeHHO»).

Pesynemamel.  BbiicHeHa  CMbIC/10808 ~ MHO203HAYHOCMb U 0mpacnesas
M0/IUBEKMOPHOCMb  MOHAMUSA  «BHYMPEHHAA  pevb» ¢ no3uyuli  rncuxosnoauu,
MCUXO0AUH28UCMUKU, ¢unocoguu, aAuMmepamyposeoeHus u AIUH2BUCMUKU.
UHmezpuposaHHbili  Mo0xo0 K MOHUMQHUKO — CywHOCMU  8HYympeHHel  peyu
OCHOBOHHLIU HA e20 Ouano2u4HOCMU, 8UPMYyanbHOlU KOMMYHUKamMueHocmu U
08MOKOMYHUKAMUBHOCMU, 83aUMO3A8UCUMOCMU  A3bIKA U  pevu. OnpedeneHsl
KeanuguKayUOHHble XapakmepucmuKku sHympeHHel npamol pe4yu u HecobcmeeHHo-
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npAmMol  peyu, OMNUCAHbI UX  CMPYKMYpPHO-CeMAHMu4ecKue  pasHos8uoOHocmu.
BHympeHHAs pevyb HE mMOsIbKO 80CrpPou38o0UM MOHOs02UYECKUE Pa3MblUWAEHUS
2epoes, HO U sAsasemcsa opmoli 8HymMpeHHe20, 3a8YasUPOBAHHO20 PA32080Pd UX
mexdy coboli. Yyumeieaa amo, 8blOesneHbl 08e Gpopmbl nepedadyu eHympeHHel
npamoll  peyu: MOHOsM02UYecKasa U Ouasozudeckad. HecobcmeeHHo-npAMas peyb
JupppepeHyuposaHa Ha 08e PA3HOBUOHOCMU 8 3aB8UCUMOCMU OM CMUAUCMUYECKUX
opueHmMupos U cmerneHu cxo0cmea C MAPAMOU  pe4ybro:  «aUmMepamypHas»
(«aemopckaa») U «xapakmeposoaudeckas»  («nepcoHanbHaA»).  YcmaHosesneH
DyHKUUOHAAbHO-cmuaucmu4yeckuli nomeHyuan crnocobos nepedavyu 8HympeHHel
pedu 8 uduocmuse CmernaHa MpPoytoKa.

Bbi80o0bl. Mcrione3yemole 8 rcuxobuoepaguyeckux pomaHax CmenaHa [lpoyroka
cnocobbl nepedayu sHympeHHeli peyu (8HymMpeHHAS NpAMAas pevb U HecobcmeeHHo-
npAMas peys) A8a70mMcA 00NOAHUMENbHBIM IUH280CMUAUCMUYECKUM MAmepuasaom
0719 C030QHUA  ricuxonoz2udeckux nopmpemos eepoes. OHU crocobcmsyom
Xyo0oxecmeeHHOMY peweHuto npobaemsl HANPAXEHHOCMU MexOy peybto asmopa u
peybio 2epos, rnomozarom Haaadume e3aumoriepexodbl 8 uUx Ouasoze, COKPAWAOM
OuCMaHyuo mMexdy pacCKa34UKOM U 2epoem, 2epoem U Yyumamesem.

Knroueevie cnoea: sHymMpeHHAS pevb, 8HYMPEHHUU MOHO0/102, 8HYMPEHHAA MPAMAs
peyb, HeCObCMBEHHO-NMPAMAA Pedb, YyHasa pevs, CUHKpemu4eckue crocobel nepedayu
yyxcol peyu.

éi
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